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Chapter 29

We Invite My Mother to Chicago —
Part 1

From Mother, November 7, 1975:

< I have enjoyed reading your diligent and
information—filled letter, received for the
first time in 2 and half months. Moving to
a new apartment must not have been that
easy. [ could see how Jim’'s mother was a
big help.

You place a spotlight on Jim, again and
again. And, [ am deeply moved each time I
read your description of his deep
personality. Never overexert yourselves.
Take it easy. That's all I want from you
both.

Nothing has changed over here, except for
the newborn’s unbelievably rapid growth.
His parents are totally engrossed with his
care every day. Your brother's income has
improved, beyond comparison with what
meager earnings he used to have when he
was a bachelor. My income is mainly from
your father’s royalty payments. Your
sister has been unsuccessful in publishing
her historical novels. Satoshi now makes
the monthly payments for our land rental
fee. We own our house, but the land on
which our house sits is not ours, and we
must make monthly payments for /land
rental to the land owner. Indeed, Japan
does not have enough Iland for the
excessive number of people who live there,
and the land cost is deemed the highest
among the nations of the world.
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A few of my old friends, who know that I
have a daughter who lives in America,
often ask me, “Don’t you want to visit
her?” I answer to them, “Yes, if she lived
on a vast Texas ranch, I would go, but she
lives in Chicago, the same jam-packed big
city just like our Tokyo.” Nevertheless,
your new place sounds a bit exciting
doesn't it, even though to and from work
might take a little longer than before?

I was pleased to read a little more detailed
account of Jim’s work. I understand Jim is
now learning Japanese. What a wonderful
man he is! When [ think about you, who
become easily emotional over nonsensical
issues and unduly selfish, I feel truly sorry
for him. Even about your sister—-in—law
Asako, your emotions are interfering with
your good judgments.
person who comes in the passage of your

You take every
life too seriously, ending inevitably
disappointed or hurt. You are forever
critical and disapproving of others, too.
And, Jim stands by you, smiling patiently.

How lucky you are!

Kotaro is 10 months old. He is daily more
clearly a human person. He smiles a lot.
He talks to us a lot, by screeching and
squealing. He is the only person in the
world that Akiko, incapable of dealing with
other people, can talk to. Asako brings the
baby down from upstairs and leaves him
with us for a couple of hours every
morning. Akiko spends the entire time
with him. It is indeed a pleasing sight to
see your sister take care of the baby,
forgetting completely about her reading
and writing. This is an unexpected
phenomenon, and it prompts her, sort of,
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to talk to me more often, and I like it very
much. [ feel quite thankful to your sister—
in—law Asako for making this happen. Stop
reminding me of her shortcomings, Ryoko.
Lay off:

I sent out today, by air, about 20
Christmas cards for you to use for your
American friends and relatives this year. [
will send some Japanese foods later by
boat. You will not get it in time for
Christmas and the New Year, though.

Your uncle’s wife called me in mid—
August. She said, “Our son Akio has been
back and living with us, after being
divorced from his Italian wife in the US.” I
could not find a word to say to her. (Note
by Walnut:  Ref MNote at the end of
Chapter 17.) Please say hello to Jim and
his mother. >

From Mother, January 31, 1976:

< I have not written to you for a long time.
We have had 55 consecutive dry days, and
many are suffering from bad colds. In our
household, though, no one has it bad.

How are you doing? Is Jim all right? If
efther of you become sick, make sure you
get rid of it before it gets serious.

Your shipment of the grapefruits arrived
on December 10th. I shared them with the
Ohtsu family. They were delighted. We
received a beautiful Christmas card from
the Janottas (Note by Walnut:  This s
Jim's sister and her husband.)

Page 3 of 6



IFTTFEL,

24F(Z(%, ZHEFT/oEIf TEHERTFE
N KBALENCLGYFELI=-DT, FIFESAZE
BRE. FHRELEDRIEL. FAFAIZNE
AEBEBNTEHY., — X EZF DS TR0
LZETLE,

11681, BEXDHEEFDELIEGE
RNYFEDEPE T BEFXYHLFELS,
HFIFBEELENEH T F L R
WEBIZAARD SN TEHDS=FFa1 7%,
HEHEDEYTT, 1782/, BEZXHED
ME(BFFDH D>, INKEEDNE—fR27%)
DEEFLSzo NE—fRIE, BHEBLIEELE
T, S0 EEETEATLEL,

FTHADI=ZFFaF7THEOLLEDTID, &
XD E—HE, HREE TE2/IFS550)
DD TIFLEUNTLLEDID 7 FAGHEDDAE
SHCEIE, BIFICIXFETE TEESICHYFHE
Ao BADITTHEIBIZE, BoTWET D, . .

BRIE AN EFHF2E#HTY, ZEAXIET
BICKETITH, 28 —#HIL, BEEHEDE
BT, RIEDGTYILSGEBETT, ]

<19764#£3HF28H, F#LY>

[(OVDDFHICE, SLEDEZH ZEHIZ/FE
REYSHTUVB0IZ, BIE T 2EXZ I FhE
(7 THEYFELD, SEDFMIC, BIFAE/IZ
BBLLGYEL e FAYBEYGEENSITET
(275K, FIExZLEZFD, H#HDEZRYF
BEODTY, BEEHIL, BHEHEYSIE

On December 24, I took the train to
Hiratsuka. Our family friend Minoru Kitani
has passed away. All his six children have
been married, and there were Mr. and Mrs.
Kitani's grandchildren galore, and the Kitani
clan was even more bustling than when
you were here.

On January 16, I shipped a package to you
by sea. Asako went out and collected
various food items for you. The traditional
Japanese wedding gown in miniature is
Asako’s present to you. We received your
shipment on the 17th (2 sets of baby
clothes for Kotaré and a gown for Akiko).
Thank you very much. Baby’s clothes
were just perfect, and the parents were

overjoyed.

The ornamental miniature wedding gown
that Asako is sending you reminded me
that I should probably send you the formal
kimono set that you left behind. I thought
I should ship them to you while I am still in
good health... Please let me know what
you think.

We are all awaiting the rain or the snow in
Tokyo. The mountainous regions of Japan
are buried under heavy snow, however. I'm
afraid I'll be pretty busy through the end of
February, with the preparation of our
income tax returns.

From Mother, March 28, 1976:

< I am at all times excited to read your
letters in which you describe your life with
Jim quite vividly. But the one I received
today, in which you talk about inviting me
to Chicago, made me feel totally excited. I
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don’t think I'm fit for the group tour of the
United States, for I don't have the physical
stamina for that.

What I want to do is to see the daily life of
Jim and Ryoko with my own eyes. [ want
to see Jim and Ryoko leave for work every
morning. I'd stay in their apartment,
looking at the American scenes out of its
windows. [ may not have the mobility that
I used to have, but I have enough financial
ability and mental alertness to get on an

airplane and arrive in Chicago.

I read books and newspaper articles about
America all the time. I am deeply
interested in America. I have an enormous
interest in seeing you and Jim, living your
life together in America. I am not much
interested in experiencing the celebration
of 200th Year of Independence while I'm
there, but I'd like to meet with Jim's
mother, his two sisters, and their families.
(What kind of souvenir should I bring for

them?)

I thank Jim for trying to learn Japanese for
me. I am too old now to learn English. [
cannot keep down my excitement to see
Jim for the third time, and have him tell
me, in Japanese, all about your goodness,
as well as your shortcomings.

I've been busy preparing our income tax
This year, I decided to teach
Asako how to do this, for neither your

returns.

sister nor brother has any business sense,
and they can’t even do the math. [ intend
to let Asako do this without my help
starting next year. ['ll be seeing you both
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in a few months. As I will see your daily
life, I'd like to let you know how the two
family units over here carry on in our daily
life.

I will contact Fujita Travel Agency in
Tokyo that you referred me to. [ will also
contact other travel agencies to find out
the best deal to take a short trip to the
US.

How was the shipment of foods by boat? [
hope there was no significant damage.
Shipments by boat are not that expensive.
I can do it anytime you want. I might make
a separate shipment of the presents for
Jim’s family prior to my departure so that |
can travel light. — Mother >

From Mother, June 14, 1976:

< Your express letter arrived last night. |
received it even before I responded to
your long letter that arrived several days
ago, and I got a little worried. Well I
shouldn't have worried. I'm glad to know
that I will be flying the Chicago-Asian
Club’s chartered flight. I still need the
details about this flight, but now I know
that I simply have to follow the
arrangements made by you and Jim. The
dates between August 23 and September
10 are_just fine with me.

I was supposed to go and see my dentist
today, but instead, I am going to the
Setagaya Main Post Office to send this
letter by express mail. All five members of
this family are doing well. — Mother >

< End of Chapter 29 — Part 1 >
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